
 

 

 

 

 

 

 

 

 

ôta Flanders misipaskwâķanihk  

 
ôta Flanders misipaskwâķanihk wîwîpâstaniwa nôtin’tô lî flårr 

tastawâyihk tâ lî krrwå î-ohpiķihki 
ta kiskinowâcihtahk ita kâ pimisiniyahk 

piyîsîsak ê -sohki naķamocik, ê-pimiyâcik 
kâwâc pihtâkosôwak osâm mistahi ê-matwêwihk askî. 

 
naķataskêwak niyanân möc mâķa kayâsîs 

niķî pimâtisinân niķî môsihtânân kâ sâķâstîk niwâpahtînân kâķî pahkisimohk 
niķî sâķihîwânân, niķî sâķihiķawinân mâķa êķwa nipimisininân 

ôta Flanders misipaskwâķanihk. 

 
kiyawâw êķwa s imâķanisihkânak ka pihkohtânâwâw pimâtisôwin: 

kitâsônamâtinân wâskotêwâķan 
kiyawâw êķwa ta ohpinamîk. 

kîspin ta wankiskisiya niyanân naķataskêwak 
möc niķî ayiwîpinân âta nôtin’tô lî flårr 

ôta Flanders misipaskwâķanihk. 

 

 

Original English poem written by John McCrae, 1915 
Northern Michif translation by Sandra Davenport, 2025 
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